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SPOTCAR 5000

New

SPOTCAR 5000

(1 ph) 400V  50/60Hz 208-220V 50/60Hz
Power 50% KW 6,5 6,5

Max peak power KW 20 20
Delayed Fuse A 25 32

V0 MAX V 7 7
Amp. Out A 3500(3,5%) 3500(3,5%)

Amp. out Max A 5000 5000
mm (LxWxH) 345x250x280 345x250x280
mm (LxWxH) 400x560x410 400x560x410

kg 23,5 24
Cod. N° 99500017 99500016
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Optional Trolley PN 99900132

EN 62135-1
EN 62135-2

  Multifunction Spotter ideal for quick works on car body, 
controller by microprocessor easy and fast setting through synergic programs 
for welding washers, rivets, wavy wires, heating function included. Automatic 
start contact system or manual. Supplied with gun, hearth cable, Kit 
accessories included: Hammer, 10 pieces three point washers kit, cylindrical 
head for three point washers, carbon electrode.

 Spotter multifunzione per le riparazioni di carrozzerie. 
Controllo a microprocessore con programmi sinergici per la saldatura di 
rondelle, rivetti, filo ondulato, funzione scaldalamiera. Partenza del ciclo 
di saldatura  per contatto e manuale. Fornito con pistola e cavo massa, kit 
accessori composto da: martello estrattore, 10 rondelle tre punte, testina per 
rondelle tre punte e elettrodo in carbone.

 Spotter multifuncion para la reparación de carrocerías. 
Controlo por microprocesor con programas sinergicos para la soldadura 
de arandelas, remaches, hilo ondulado, función calienta chapas. Se 
puede empezar el ciclo de soldadura por contacto o manualmente. Está 
equipada con pistola, cable de masa y accessorios: martillo extractor, 
10 arandelas 3 puntas, cabezal para arandelas 3 puntas y electrodo 
de carbón.

  Multifunktionales Spotter für die Karosserienreparaturen 
geeignet. Das Gerät hat eine Mikroprozessorsteuerung mit synergischen 
Programmen für das Schweißen von Scheiben, Niete und gewellten Draht  
Das Gerät verfügt über die Heizungsfunktion für das Blech. Der Schweißablauf 
wird per Kontakt oder manuell gestartet. Das Gerät ist mit  Pistole, Maßkabel 
und Zubehörenkit ausgestattet. Das Kit enthält einen Auszieherhammer, 
10 dreispitzige Scheiben, einen Kopf für dreispitzige Scheiben und eine 
Kohleelekrode.

  Débosseleur multifonctions pour le redressage  de carrosseries. 
Contrôle par microprocesseur avec réglage synergique pour la soudure de 
rondelles, rivets, fils ondulés, fonction chauffe-tôle. Démarrage de la soudure par 
contact ou manuel. Complet avec pistolet et câble de masse, boite accessoires 
avec: Marteau inertie, 10 rondelles étoile, tête de soudage  rondelles étoile, 
électrode carbone chauffe-tôle.

  Spotter multifunções para a reparação rápida de 
carroçarias. Controlo por microprocessador com programas sinérgicos 
para a soldadura de anilhas, rebites, fio ondulado, função de aquecimento 
incluído. Sistema automático ou manual de arranque. Está equipada com 
pistola, cabo de massa e acessórios: martelo, extractor, 10 anilhas de 3 
pontas, cabeça cilíndrica para anilha de 3 pontas e eléctrodo de carbono.


